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GB     safety  

To prevent injury or damage, carefully 
read and understand these 
instructions before installing or using 
the Weave Lamp.  

Improper use of the device may result 
in serious property damage, severe 
injury, or even death.  

All instructions and accompanying 
information should be retained for 
future reference and must be passed 
on together with the product, if 
ownership is transferred. 

 The Weave Lamp is intended for 
indoor use only, in domestic 
environments or similar settings (e.g. 
shops, offices).  

The product should be kept out of 
reach of children to prevent it 
frobeing used as a toy. 

 

PL      bezpieczeństwo 
Aby zapobiec obrażeniom ciała lub 
uszkodzeniom mienia, przed 
instalacją lub użyciem lampy Weave 
należy dokładnie przeczytać i 
zrozumieć niniejszą instrukcję. 
Nieprawidłowe użytkowanie 
urządzenia może prowadzić do 
poważnych uszkodzeń mienia, 
ciężkich obrażeń ciała, a nawet 
śmierci. 

Instrukcje oraz wszystkie dołączone 
informacje należy zachować do 
przyszłego użytku i przekazać wraz z 
produktem w przypadku zmiany 
właściciela. 

Lampa Weave jest przeznaczona 
wyłącznie do użytku wewnętrznego, 
w warunkach domowych lub 
podobnych (np. sklepy, biura). 

Produkt należy trzymać poza 
zasięgiem dzieci, aby zapobiec 
używaniu go jako zabawki. 

 

FR            sécurité 

Afin d’éviter toute blessure ou 
dommage matériel, veuillez lire 
attentivement et comprendre ces 
instructions avant d’installer ou 
d’utiliser la lampe Weave.  

Une utilisation incorrecte de 
l’appareil peut entraîner des 
dommages matériels importants, des 
blessures graves, voire la mort.  

Les instructions ainsi que toutes les 
informations fournies doivent être 
conservées pour référence ultérieure 
et doivent accompagner le produit 
en cas de changement de 
propriétaire. 

La lampe Weave est destinée 
exclusivement à une utilisation en 
intérieur, dans des environnements 
domestiques ou similaires (par 
exemple : magasins, bureaux). 

Le produit doit être tenu hors de 
portée des enfants afin d’éviter qu’il 
ne soit utilisé comme un jouet. 
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ES        seguridad 
Para evitar lesiones personales o 
daños materiales, lea atentamente y 
comprenda estas instrucciones 
antes de instalar o utilizar la lámpara 
Weave.  

El uso incorrecto del dispositivo 
puede provocar daños materiales 
graves, lesiones severas o incluso la 
muerte. Las instrucciones y toda la 
información suministrada deben 
conservarse para futuras consultas y 
deben entregarse junto con el 
producto en caso de cambio de 
propietario. 

La lámpara Weave está destinada 
únicamente para uso en interiores, 
en entornos domésticos o similares 
(por ejemplo, tiendas y oficinas). 

El producto debe mantenerse fuera 
del alcance de los niños para evitar 
que sea utilizado como un juguete. 

 

IT        sicurezza 
Per prevenire lesioni personali o 
danni materiali, leggere 
attentamente e comprendere queste 
istruzioni prima di installare o 
utilizzare la lampada Weave. Un uso 
improprio del dispositivo può 
causare gravi danni materiali, lesioni 
serie o persino la morte. 

Le istruzioni e tutte le informazioni 
fornite devono essere conservate per 
future consultazioni e devono 
accompagnare il prodotto in caso di 
trasferimento a un nuovo 
proprietario. 

La lampada Weave è destinata 
esclusivamente all’uso interno, in 
ambienti domestici o simili (ad 
esempio negozi e uffici). 

Il prodotto deve essere tenuto fuori 
dalla portata dei bambini per evitare 
che venga utilizzato come un 
giocattolo. 

 

DE         sicherheit 
Um Verletzungen oder Sachschäden 
zu vermeiden, lesen und verstehen 
Sie diese Anleitung sorgfältig, bevor 
Sie die Weave Lampe installieren 
oder verwenden. Eine 
unsachgemäße Verwendung des 
Geräts kann zu erheblichen 
Sachschäden, schweren 
Verletzungen oder sogar zum Tod 
führen. 

Diese Anleitung sowie alle 
beigefügten Informationen sind für 
den späteren Gebrauch 
aufzubewahren und müssen bei 
Weitergabe des Produkts 
mitgegeben werden. 

Die Weave Lampe ist ausschließlich 
für den Innenbereich vorgesehen, in 
Haushalten oder in vergleichbaren 
Umgebungen (z. B. Geschäfte, Büros). 

Das Produkt ist außerhalb der 
Reichweite von Kindern 
aufzubewahren, um zu verhindern, 
dass es als Spielzeug verwendet wird. 
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GB    information & Troubleshooting 
For product-related questions, 
technical support, or to order a 
printed version of the user manual, 
please contact WONTEK – Lines sp. z 
o.o. using the contact details 
provided in this manual. 

The device is intended for indoor use 
only. 

It should be used exclusively with 
components supplied with the Weave 
Lamp or provided by WONTEK – Lines 
sp. z o.o., in accordance with their 
intended purpose. 

The product must not be modified, as 
this may create a safety hazard. 

WONTEK – Lines sp. z o.o. shall not be 
held liable for material damage or 
personal injury resulting from failure to 

follow these instructions. In such 
cases, the warranty becomes void. 

Pl     informacje i rozwiązywanie 
problemów 
W przypadku pytań dotyczących 
produktu, wsparcia technicznego lub 
zamówienia papierowej instrukcji 
obsługi należy skontaktować się z 
firmą WONTEK – Lines sp. z o.o., 
korzystając z danych kontaktowych 
podanych w niniejszym podręczniku. 

Urządzenie przeznaczone jest 
wyłącznie do użytku wewnętrznego. 

Należy używać go wyłącznie z 
komponentami dostarczonymi wraz z 
lampą Weave lub oferowanymi przez 
WONTEK – Lines sp. z o.o., zgodnie z ich 
przeznaczeniem. 

Nie wolno modyfikować produktu, 
ponieważ może to prowadzić do 
zagrożenia bezpieczeństwa. 

WONTEK – Lines sp. z o.o. nie ponosi 
odpowiedzialności za szkody 
materialne lub obrażenia ciała 
wynikające z nieprzestrzegania 
niniejszej instrukcji. W takich 
przypadkach gwarancja traci 
ważność. 

FR       informations et dépannage 
Pour toute question relative au 
produit, pour une assistance 
technique ou pour commander une 
version papier du manuel 
d’utilisation, veuillez contacter 
WONTEK – Lines sp. z o.o. en utilisant les 
coordonnées indiquées dans ce 
manuel. 

L’appareil est destiné uniquement à 
un usage en intérieur. 

Il doit être utilisé exclusivement avec 
les composants fournis avec la lampe 
Weave ou proposés par WONTEK – 
Lines sp. z o.o., conformément à leur 
utilisation prévue. 
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Toute modification du produit est 
interdite, car elle peut entraîner un 
risque pour la sécurité. 

WONTEK – Lines sp. z o.o. ne peut être 
tenue responsable des dommages 
matériels ou des blessures 
corporelles résultant du non-respect 
de ces instructions. Dans ce cas, la 
garantie devient nulle et non avenue. 

ES    Información y resolución de 
problemas 

Para consultas relacionadas con el 
producto, asistencia técnica o para 
solicitar una versión impresa del 
manual de usuario, póngase en 
contacto con WONTEK – Lines sp. z o.o. 
utilizando los datos de contacto 
indicados en este manual. 

El dispositivo está destinado 
exclusivamente para uso en 
interiores. 

Debe utilizarse únicamente con los 
componentes suministrados con la 
lámpara Weave o proporcionados 
por WONTEK – Lines sp. z o.o., 
conforme a su uso previsto. 

No se permite modificar el producto, 
ya que esto puede suponer un riesgo 
para la seguridad. 

WONTEK – Lines sp. z o.o. no se hace 
responsable de daños materiales o 
lesiones personales derivados del 
incumplimiento de estas 
instrucciones. En tales casos, la 
garantía queda anulada. 

IT    Informazioni e risoluzione dei 
problemi 
Per domande relative al prodotto, 
assistenza tecnica o per ordinare una 
versione cartacea del manuale, 
contattare WONTEK – Lines sp. z o.o. 
utilizzando i dati di contatto forniti in 
questo manuale. 

Il dispositivo è destinato 
esclusivamente all’uso interno. 

Deve essere utilizzato solo con i 
componenti forniti con la lampada 
Weave o messi a disposizione da 
WONTEK – Lines sp. z o.o., secondo la 
loro destinazione d’uso. 

Non è consentito modificare il 
prodotto, poiché ciò potrebbe 
rappresentare un rischio per la 
sicurezza. 

WONTEK – Lines sp. z o.o. non è 
responsabile per danni materiali o 
lesioni personali derivanti dal 
mancato rispetto di queste istruzioni. 
In tali casi, la garanzia decade. 

DE  Informationen & Fehlerbehebung 
Bei Fragen zum Produkt, für 
technischen Support oder zur 
Bestellung einer gedruckten 
Bedienungsanleitung wenden Sie sich 
bitte an WONTEK – Lines sp. z o.o. unter 
Verwendung der in diesem Handbuch 
angegebenen Kontaktdaten. 

Das Gerät ist ausschließlich für den 
Innenbereich bestimmt. 

Es darf nur mit den mit der Weave 
Lampe gelieferten Komponenten 
oder mit von WONTEK – Lines sp. z o.o. 
bereitgestellten Teilen entsprechend 
deren Verwendungszweck 
verwendet werden. 
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Das Produkt darf nicht verändert 
werden, da dies ein Sicherheitsrisiko 
darstellen kann. 

WONTEK – Lines sp. z o.o. haftet nicht 
für Sachschäden oder 
Personenschäden, die durch die 

Nichtbeachtung dieser Anleitung 
entstehen. In solchen Fällen erlischt 
die Garantie. 
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GB               installation 

When first installing the lamp, keep all 
components and materials 
containing product information (both 
inside and on the packaging). 

• Be careful when standing near 
the power cable. 

• Loose cables can create tripping 
hazards. 

• Make sure not to damage the 
power cable. 

• Do not use a deformed or 
damaged power cable. 

This lamp is not designed for looping-
in connections. 

Maximum light source: 5 W E14 LED 
bulb. 

 

 

 

PL                 instalacja 

Podczas pierwszej instalacji lampy 
należy zachować wszystkie elementy 
oraz materiały zawierające 
informacje o produkcie (zarówno 
znajdujące się w opakowaniu, jak i na 
nim). 

• Zachowaj ostrożność w pobliżu 
przewodu zasilającego. 

• Luźne przewody mogą stanowić 
ryzyko potknięcia. 

• Nie dopuść do uszkodzenia 
przewodu zasilającego. 

• Nie używaj zdeformowanego lub 
uszkodzonego przewodu 
zasilającego. 

Lampa nie jest przeznaczona do 
połączeń przelotowych (looping-in). 

Maksymalne źródło światła: żarówka 
LED E14 o mocy 5 W. 

 

 

FR               installation 

Lors de la première installation de la 
lampe, conservez tous les 
composants et les matériaux 
contenant des informations sur le 
produit (à l’intérieur et sur 
l’emballage). 

• Faites attention lorsque vous vous 
trouvez près du câble 
d’alimentation. 
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• Les câbles lâches peuvent 
représenter un risque de 
trébuchement. 

• Veillez à ne pas endommager le 
câble d’alimentation. 

• N’utilisez pas un câble 
d’alimentation déformé ou 
endommagé. 

Cette lampe n’est pas conçue pour un 
raccordement en boucle. 

Source lumineuse maximale : 
ampoule LED E14 de 5 W. 

 

ES              instalación 

Durante la primera instalación de la 
lámpara, conserve todos los 
componentes y materiales que 
contienen información sobre el 
producto (tanto los incluidos dentro 
del embalaje como los impresos en 
él). 

• Tenga cuidado al estar cerca del 
cable de alimentación. 

• Los cables sueltos pueden 
representar un riesgo de 
tropiezo. 

• Evite dañar el cable de 
alimentación. 

• No utilice un cable deformado o 
dañado. 

La lámpara no está diseñada para 
conexiones en serie (looping-in). 

Fuente de luz máxima: bombilla LED 
E14 de 5 W. 

 

IT           installazione 

Durante la prima installazione della 
lampada, conservare tutti i 
componenti e i materiali contenenti 
informazioni sul prodotto (all’interno e 
sulla confezione). 

• Prestare attenzione quando si è 
vicino al cavo di alimentazione. 

• I cavi allentati possono 
rappresentare un rischio di 
inciampo. 

• Assicurarsi di non danneggiare il 
cavo di alimentazione. 

• Non utilizzare un cavo di 
alimentazione deformato o 
danneggiato. 

Questa lampada non è progettata 
per il collegamento in serie (looping-
in). 

Sorgente luminosa massima: 
lampadina LED E14 da 5 W. 

 

DE              installation 

Bei der erstmaligen Installation der 
Lampe sind alle Komponenten und 
Materialien aufzubewahren, die 
Informationen über das Produkt 
enthalten (innerhalb und auf der 
Verpackung). 

• Vorsicht beim Aufenthalt in der 
Nähe des Stromkabels. 
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• Lose Kabel können Stolperfallen 
darstellen. 

• Achten Sie darauf, das 
Stromkabel nicht zu 
beschädigen. 

• Verwenden Sie kein verformtes 
oder beschädigtes Stromkabel. 

Diese Lampe ist nicht für das 
Durchschleifen vorgesehen. 

Maximale Lichtquelle: 5 W E14 LED-
Lampe. 

 

 

• Lose Kabel können Stolperfallen 
darstellen. 

• Achten Sie darauf, das 
Stromkabel nicht zu 
beschädigen. 

• Verwenden Sie kein verformtes 
oder beschädigtes Stromkabel. 

Diese Lampe ist nicht für das 
Durchschleifen vorgesehen. 
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GB                  technical data 

parameter value 

model weave Lamp 

power supply 220–240 V~ 50 Hz 

maximum light source 
power 5 W LED 

bulb type E14 LED 

product class for indoor use 

dimensions Ø 20 cm × h. 23 
cm 

weight 0,7 kg 

housing material PLA 

Manufacturer 
 
Lines sp. z o.o. 
ul. Żurawia 47 
00-680 Warsaw, Poland 
contact@wontek.pl 

Product identification is located on the last page. 

EU conformity 

WONTEK – Lines sp. z o.o. declares that the 
product meets the requirements of the relevant 
European Union regulations. 

Applicable directives: 

• LVD 2014/35/UE 
• EMC 2014/30/UE  
• RoHS 2011/65/UE 

The full EU Declaration of Conformity is available 
upon request. 
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PL              dane techniczne 

parametr wartość 

model weave Lamp 

zasilanie 220–240 V~ 50 Hz 

maksymalna moc  
źródła światła 5 W LED 

typ żarówki E14 LED 

klasa produktu do użytku wewnętrznego 

wymiary Ø 20 cm × wys. 23 cm 

waga 0,7 kg 

materiał obudowy PLA 

producent 

Lines sp. z o.o. 
ul. Żurawia 47 
00-680 Warszawa, Polska 
contact@wontek.pl 

Identyfikacja produktu znajduje sie na ostatniej 
stronie  

Zgodność UE 

WONTEK – Lines sp. z o.o. oświadcza, że produkt 
spełnia wymagania odpowiednich przepisów 
Unii Europejskiej. 

Zastosowane dyrektywy: 

• LVD 2014/35/UE 
• EMC 2014/30/UE 
• RoHS 2011/65/UE 

Pełna deklaracja zgodności UE dostępna na 
żądanie. 
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FR       données techniques 

paramètre valeur 

modèle weave Lamp 

alimentation 220–240 V~ 50 Hz 

puissance maximale de 
la source lumineuse 5 W LED 

type d’ampoule E14 LED 

classe du produit usage intérieur 
uniquement 

dimensions Ø 20 cm × h. 23 cm 

poids 0,7 kg 

matériau du boîtier PLA 

fabricant 
 
Lines sp. z o.o. 
ul. Żurawia 47 
00-680 Varsovie, Pologne 
contact@wontek.pl 

L’identification du produit se trouve à la dernière 
page. 

Conformité UE 

WONTEK – Lines sp. z o.o. déclare que le produit 
satisfait aux exigences des réglementations 
applicables de l’Union européenne. 

Directives appliquées: 

• LVD 2014/35/UE 
• EMC 2014/30/UE 
• RoHS 2011/65/UE 

La déclaration UE de conformité complète est 
disponible sur demande. 
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ES                 datos técnicos 

parámetro valor 

modelo weave Lamp 

alimentación 220–240 V~ 50 Hz 

potencia máxima de la 
fuente de luz 5 W LED 

tipo de bombilla E14 LED 

clase de producto para uso en 
interiores 

dimensiones Ø 20 cm × alt. 23 
cm 

peso 0,7 kg 

material de la carcasa PLA 

 

fabricante 
 
Lines sp. z o.o. 
ul. Żurawia 47 
00-680 Varsovia, Polonia 
contact@wontek.pl 

La identificación del producto se encuentra en 
la última página. 

Conformidad UE 

WONTEK – Lines sp. z o.o. declara que el producto 
cumple los requisitos de la normativa aplicable 
de la Unión Europea. 

Directivas aplicables: 

• LVD 2014/35/UE 
• EMC 2014/30/UE 
• RoHS 2011/65/UE 

La Declaración UE de Conformidad completa 
está disponible previa solicitud. 
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IT                        dati tecnici 

parametro valore 

modello weave Lamp 

alimentazione 220–240 V~ 50 Hz 

Potenza massima della 
sorgente luminosa 5 W LED 

tipo di lampadina E14 LED 

classe del prodotto per uso interno 

dimensioni Ø 20 cm × H 23 cm 

peso 0,7 kg 

materiale dell’involucro PLA 

Produttore 
 
Lines sp. z o.o. 
ul. Żurawia 47 
00-680 Varsavia, Polonia 
contact@wontek.pl 

L’identificazione del prodotto si trova nell’ultima 
pagina. 

Conformità UE 

WONTEK – Lines sp. z o.o. dichiara che il prodotto 
soddisfa i requisiti delle normative applicabili 
dell’Unione europea. 

Direttive applicabili: 

• LVD 2014/35/UE 
• EMC 2014/30/UE 
• RoHS 2011/65/UE 

La Dichiarazione UE di Conformità completa è 
disponibile su richiesta. 
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DE                      technische daten 

parameter wert 

modell weave Lamp 

stromversorgung 220–240 V~ 50 Hz 

maximale leistung der 
lichtquelle 5 W LED 

leuchtmitteltyp E14 LED 

produktklasse für den 
Innenbereich 

abmessungen Ø 20 cm × H 23 cm 

gewicht 0,7 kg 

gehäusematerial PLA 

hersteller 
 
Lines sp. z o.o. 
ul. Żurawia 47 
00-680 Warschau, Polen 
contact@wontek.pl 

Die Produktidentifikation befindet sich auf der 
letzten Seite. 

EU-Konformität 

WONTEK – Lines sp. z o.o. erklärt, dass das Produkt 
die Anforderungen der einschlägigen 
Vorschriften der Europäischen Union erfüllt. 

Angewandte Richtlinien: 

• LVD 2014/35/UE 
• EMC 2014/30/UE 
• RoHS 2011/65/UE 

Die vollständige EU-Konformitätserklärung ist auf 
Anfrage erhältlich. 
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1. 
Remove the lampshade 
The lampshade is press-fitted. To remove it, 
firmly hold the base of the lamp with one 
hand. With the other hand, grip the 
lampshade near the rear seam and pull it off 
with a steady, decisive motion.  

 
 

2. 
Insert the bulb 
Screw the E14 LED bulb into the socket until it is 
securely in place.  
 
Do not overtighten. 

3. 
Reattach the lampshade 
Place the lampshade back onto the lamp 
base, aligning the rear seam of the base with 
the rear seam of the lampshade. Next press 
down firmly on the lampshade until you feel it 
click into place. 

WARNING! 
max. LED power = 5W 

Use LED bulbs with max. dimensions of 80 mm. 
 



 

  
 

18 

  

 

 


